
Когда Су Цзин прибыла на КТВ, вечеринка уже началась.

Су Цзин был настолько одержим изучением сумки для хранения и сумки Духа Зверя, что забыл
о времени. Хотя он пытался прийти в спешке, он все равно опаздывает. Однако, когда его
сестра увидела его, Су Я расплылся в улыбке. Поскольку она учится в колледже и работает на
улице, ее брат уже давно не посещает ее день рождения.

— Как получилось, что ты пришел сюда так поздно? На лице Су Я была улыбка, но она
намеренно сморщила нос и пожаловалась.

«Я должен был кое-что сделать», — сказал Су Цзин.

«Брат Цзин».

«Брат Цзин».

Большинство студенток и некоторые студенты мужского пола вежливо закричали, увидев Су
Цзин. Во-первых, у них хорошие отношения с Су Я, и называть старшего брата Су Я «старшим
братом» для них ничего не значит. Во-вторых, Су Цзин окончил среднюю школу Чжунъюнь, и
его считают их старшим братом. В-третьих, все они знают, что Су Цзин — очень
могущественный укротитель зверей и легендарный мастер древней цитры, поэтому
поклоняются ему.

«Брат Цзин, сыграй песню». Тан Сяоюй немедленно закричал.

«Сыграй песню, сыграй песню…» Сунь Синьсиня не было. Вернувшись в школу, она показала
свою фотографию с Су Цзин, исполнила песню на цитре и сказала, что Су Цзин научила ее. В
результате на Сунь Синьсинь смотрели злые взгляды, но она не знала Су Я, поэтому ее не
пригласили, что расстроило Сун Синьсинь.

"Хорошо." Су Цзин улыбнулась и повернулась, чтобы пойти к машине, чтобы взять древнюю
цитру. Он уже ожидал этого, поэтому принес с собой древнюю цитру Лунный шепот.

«Брат Цзин, позвольте мне взять это для вас». Красивый преданный мальчик сказал ему, что
смутило его, поэтому Су Цзин подумал, действительно ли этот парень хочет слушать древнюю
цитру или его интересует его сестра? Кроме того, неудивительно, что Су Цзин так думает. Ведь
сестра у него милая и красивая, да и характер у нее хороший. Она должна нравиться многим
мальчикам.

Через некоторое время юноша осторожно взял старинную цитру и положил ее на стол. В то же
время он вернул Су Цзин ключ от машины. Су Цзин сидит на диване и играет на цитре. Все
ученики садятся. Тан Сяоюй отталкивает девушку, садится рядом с Су Цзин и внимательно
слушает. Она только что посмотрела онлайн-видео. Она не слышала, как Су Цзин играет
вживую.

Су Цзин не скрывал своих способностей. Он положил руки на древнюю цитру и начал играть.
Су Я, Тан Сяоюй и другие ученики первыми продемонстрировали цвет признательности и
поклонения. Затем постепенно их ум увлекся. После исполнения музыкального произведения
студенты долго не могут прийти в себя.

«Брат Цзин — мастер игры на древней цитре».

— Малышка Я, твой брат такой красивый.



— Малышка Я, а у твоего брата есть девушка?

Ученики хвалили, а несколько смелых девушек задавали вопросы. Кто-то даже спросил, есть ли
у Су Цзин девушка. Конечно, было много смеха. Мальчики тоже хотят сблизиться с ним в
надежде научиться полутора трюкам от Су Цзин, поэтому им легче выйти за девушкой.

"Привет привет. Здравствуйте, у моего брата не день рождения. Это мой день рождения. — с
улыбкой сказала Су Я.

— Кашель, да, да, я забыл. Тан Сяоюй улыбнулся и взял Су Цзин за руку. «Брат Цзин, сыграй
еще одну песню, сыграй еще одну песню».

«Да, мне не нужно петь сегодня вечером. Просто послушай брата Цзин».

«Вы думаете, что это красиво. Мне не надоело, что брат Цзин играет всю ночь?»

Су Цзин улыбнулся и начал играть прямо, ему было все равно, что люди шумят. Это не
известная песня, просто песня с днем ​​рождения. С помощью духовной силы получается не
музыкальная цитра, а еще и веселая. Это дает людям очень счастливое чувство.

Другие ученики, слушая мелодию с горящими глазами, думали, что песня с днем ​​​​рождения так
хороша. Потом невольно пропели на мотив: «С днем ​​рождения тебя, с днем ​​рождения тебя…»

— Ну, что бы ты сейчас ни делал, оставь меня в покое. Когда Су Цзин закончил играть, он с
улыбкой сказал, что Су Цзин не любит пение KTV. Только со своими очень близкими друзьями
он может хорошо играть. С такой группой детей он не может играть вместе. Когда он приходит
на вечеринку, он просто хочет помочь своей сестре, отправить подарок и уйти пораньше. В его
присутствии они тоже будут играть со связанными руками, не в силах получить удовольствие.

«Как я могу это сделать, брат Цзин? Разве ты не укротитель зверей? Никаких домашних
животных? Не привел малышку Ли?

«Да, брат Цзин. Собака, которую вы прислали Сяоюй и Цинь Шуан, такая милая. Можете ли вы
также прислать нам один?»

Некоторые девушки, в зависимости от их отношений с Су Я и их юного возраста, очень ясно
говорят о своем кокетстве. Голос у них не очень сладкий. Су Цзин не умеет прямо отвергать
это. Он смеется и говорит: «Вы можете иметь домашних животных, но я не отдам их. Давай
сыграем в игру. Если кто-нибудь выиграет, я позволю тебе выбрать одного из питомцев в моем
дворе. “

— Да, да. Глаза людей прояснились, даже Тан Сяоюй присоединился к волнению.

«Тан Сяоюй, вы все бесстыжие, у вас уже есть собака, вы все еще хотите большего». Публика
очень недовольна.

«Разве вы не можете иметь кошку с собакой? Если я выиграю, мне нужна маленькая Ли». Тан
Сяоюй амбициозен. Когда они слышат Маленькую Ли, все еще больше взволнованы. Кот,
умеющий выполнять акробатические трюки и играть на пианино, сможет победить сам?

— Брат, ты уверен? Су Я с удивлением говорит, что, хотя они и хорошие ученики, они не могут
сравниться с ее братьями. Эта маленькая Ли стоит больше миллиона. Как это может быть
доставлено случайно?



«Брат Цзин сказал, что домашние животные во дворе не обязательны. Боюсь, маленькой Ли
нет во дворе. Мальчик поправил очки и сказал.

«Иногда, иногда нет, но будьте уверены, во дворе в любое время находится не менее дюжины
домашних животных». Су Цзин смеется.

— Не говори больше, давай начнем. Тан Сяоюй не может ждать.

— Подожди сначала. Су Цзин вернулась к машине и вернула маленькую Ли. Он сделал вид, что
берет маленькую Ли из машины, но на самом деле он вынул ее из мешка духовного зверя. Если
бы он вынул его из мешка духовного зверя перед ними, он бы напугал их.

— Ах, малышка Ли.

"Дай обниму тебя."

Когда несколько девочек увидели маленькую Ли, они вдруг забеспокоились и бросились ее
держать. Однако маленькая Ли остается на плече Су Цзин, поворачивает лицо и игнорирует
их, из-за чего все девочки любят и ненавидят ее одновременно.

«Эй, когда я только что достала древнюю цитру, я не увидела Маленькую Ли в машине». —
удивился красивый мальчик.

«Как ты можешь так легко видеть это? Он будет прятаться от людей». Су Цзин ответил
естественно.

"Я понимаю." Красавчики мало думали.

«Ну, давайте начнем игру. Правило очень простое. Это сыграть на удачу и выложить две карты
на стол. Вы можете угадать один за другим. Какую карту выберет маленькая Ли? Кто угадает,
тот и выиграет». Су Цзин сказала с улыбкой, что несколько девушек закричали, чтобы кончить
первыми, не пропуская мозги. Кажется, что это 50% вероятность. Тем не менее, Тан Сяоюй и
Су Я хорошо осведомлены о сообразительности маленького Ли, но они думают, что если
маленький Ли такой умный, то можно догадаться, кто выберет другого, что не без победы. Нет,
игра нечестная.
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